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KATETOPIAJBHI XAPAKTEPUCTUKN 3AMMEHHUKA B CYUYACHIN AHIJITHCHEIN
MOBI Y CBITJII TEOPII IPOTOTHUIIIB

Anorania. 00°€kToM HOTO JOCTIIHEHHA € TOYKK 30PY JIHTBICTIB CTOCOBHO IPAMATHIHOTO CTATYCY 3aMEHHUKIB y Cy-
qacHiit aHraifickiit MoBi. IIpegmerom HayK0BOI PO3BIIKY € KOTHITHBHI XapaKTePUCTUKY AHTJIIHCHKUX 3aiiMEHHUKIB i MORIN-
BOCTI perpes3eHTallii IUX XapaKTepUCTUK Y KIacu(iraniax 3aiiMeHHUKIB. MeTow mocaifHUAIBbKOI pOGOTH CTAJ0 BU3HAYEHHSA
aJleKBATHUX KPUTePilB M[0JI0 BUOKPEMIEHH] 3afiIMeHHUKIB § YaCTHHOMOBHI Ipynu caiB. MeToqo.10riaHo0 623010 fOCTiHeHHA
06paHo 3aKOHHU IiSHAHHA, Teopil apXeTHUIy, MPOTOTHILY, KOHIeITyaJbHOI KaTeropii. fIx pesy.aprar po6oTu 3aIpoONOHOBAHO
IPUHIUIN KJIacu(ikalil 3aiiMeHHUKIB y cydacHill aHTJIificbKiil MOBI, AKi MOKYTbh 3aCTOCOBYBATUCA Y HaBUaHHI aHIJIifichKOT
MOBH fK iHOBEMHOI, & TAKO# Y IPOBE/IeHH] PyH/aMeHTAIbHUX KOTHITUBHUX OC/Ti/I#eHb YaCTUH MOBH B aHTJIiCTHI. BucHoBRN
Po6OTH 3BOIATHCA IO HACTYIHUX IIOJIOKEHD: 1) Teopia MpOTOTUIIB MOsKe 6yTU e(eKTHBHOWO y POSHOALTI Ha KJIACH CJIiB, IO
BXOZATD JI0 (POPMaJbHO, CEMAHTHUIHO, TPAMATUIHO Ta (PYHKLIHHO cTpoKaToi rpynyu 3aiiMeHHUKIB, 3Ti[HO i3 KOHILENTyaJbHIMI
KaTeropiaMu, AKi Bifi3epraIioe KokHUI okpeMuil kaac. 1l Teopia Moke Tako® JOIOMOI'TH HOACHUTH BUNAIKU TillOCTACHCA
y mifgaacax 3aiiMeHHHUKIB; 2) s3afiMEHHUKN MOHA 00’€HATH B OJHY I'PYIY CJIiB Ha IiicTasi saraibHol BKasiBHOI (yHKII:
BOHHM BKasyIOTh Ha IIeBHe ABUIIE 00’€KTUBHOI AificHocTi 6e3 fioro imeHTHdikamii, criBBiHOCATbCA i3 PIBHUME KOHIENTYAJb-
HHUMH KaTeropiamu (cyOcTaHIiA, BOJOMIHHA, JOKATHBHICTh, TEMIIOPAJIbHICTh, KBAII(iKATUBHICTh, TAKBAHTUTHBHICTB), IO i
3YMOBJIIOE BiIMIHHICTb IX (DOpMaJbHUX O3HAK.

Rumaouosi eaoBa: 3aiiMeHHUK, 9acTHHA MOBH, CyOCTaHIIiA, KOHIIENTYalIbHA KATEropis, IPOTOTHUIL.

ITocranoBka mpoOaeMu. Y cydacHOMY MOBO3SHABCTBi, 30KpeMa B aHIVICTHI[, HEMAE CILIBHOI TOYKH
30py IIO/I0 YACTMHOMOBHOI CEMaHTHKU 3aiiMeHHHKa. HareropiaJbHuil cTaTyc OfMHUI, IO TPagULifiHO
BBAKAIOTh 3aiiMEHHUKAMU, [IOCTITHUKA aHIAChKOI MOBM BM3HA4YaTh 1o-pisHOMy [1-14; 16-53]. Lle
3YMOBJIIOE AKTYaJbHICTH HAIIOTO JOCJiKeHHA.

®opmy0BaHHA 3aBIAHb TocaifkeHHA. Mera 11i€i cTarTi mosiArae B aHAI31 HAGIIBII TONTUPEHUX TO-
90K 30py IIOJ0 KaTeropiaJbHOI CeMaHTHKH aHTJINCHKOTO 3aiiMeHHNKA, BUSHAYEHHI Ip06JaeM, [10B’A3aHIX
i3 Tl BCTAHOBJIGHHAM, & TakO# y PO3POOL IUIAXIB BUOKPEMJIEHHA KOHIENTYAJIbHUX KaTeropifi safiMeHHu-
KOBOI CIIBBIIHECEHOCTI, IKMMU MU BBAKAEMO IEDAPXITHO CTPYKTYPOBaHI 06’6 AHAHHA KOHIEIITIB i3 KOHIeIN-
TOM-IIPOTOTHIIOM y APi CTPYKTYPH, IO BAATHI pehIeKIIiAHO Bmo6pamafm IeBHi KaTeropii 6yTT4 J0IUHY,
AKi B MOBJIEHHI TI03HAYAI0Th 3aiIMEHHUKOBUMY JekceMaMu. O6’€KT HAIIOTO OCIIsKEHHSA CKIAAI0Th TOYKA
30pY JIHTBICTiB CTOCOBHO I'PaMaTHYHOI'0 CTATYCYy 3aiiMEHHHUKIB y cydacHiil aHrmifichkiit MoBi. IIpeamerom
HAYKOBOI PO3BiIKY € KOTHITHBHI XapaKTepUCTUKN 3aliMeHHUKIB y CyJacHiil aHIVIifCbKiil MOBI Ta MOMJIN-
BOCTi iX pempeseHTallii y kiacudikaiiax safimeHHukiB. MeTomomoriano Hate qocii#eHHA 6a3y€eThCA HA
3aKOHAX IIBHAHHA, HA TAKHMX ICHXOJOTIIHUX KATEropifAX AK KOHIENTyabHA KATEropid i apxeTn.

Bukaag ocHoBHOro Marepiauxy. ¥ cydacHil JiHMBICTHII 3aBeJeHO BIIOKPeMIIOBATH i MPOTHCTABIATH
CJI0BA IOBHOBHAYHI Ta cay#00Bi [4, c. 27]; aBroceMaHTHYHI: Taki, 10 MAIOTH CBOE CAMOCTifiHe 3HAYeH-
HA, — Ta CUH CeMaHTHYHi: TaRl, 10 HaéyBaIOT]) 3HAYEeHHA TiJbKHI y CHOJIy‘IeHHl 3 iHIIMMH CJIOBaMHU B pe-
vyeHHi [51, c. 4]; sekcuuHi Ta cTPYKTYpHI caoBa [53, c. 68]; 3micToBHI Ta cTpyKTYpHi caoBa [H, c. 207];
cJI0Ba NOBHO3HAYHI Ta (yHRIioHaMbHI [27, c. 38]. 3asexHo Bix TOro, AK PO3yMIOTH TEPMiH (3HAYEHHA
MOBHOI OJ[MHUIII», 3afiMEHHUKN MOMKYTh BBAMKATHCA CIYsKOOBUMH CIOBAMH, TAKWMH, 0 1M030aBJIeH] 3HA-
yennd [27; 29; 30; 45; 48; 51; 52; 53], a60 HaBIakK, IOBHO3HAYHAMH CJI0BaMHU, TAKAMH, 0 MAIOTh CBOE
oco6ucre TpamMatudHe 3HadeHHA [1; 7—14; 18—-23; 25; 39; 40; 46].

Taxr, C. YapMan 3a3Havae, Mo B IeAKUX BUTIAJKAX 3aiiMEHHURY (DYHKIIOHYIOTb AK TIOBHO3HAYHI CJI0BA
(ABAAIOTH c06010 (DOHOJOTIUHI OMWHUIL; this, his MOMKYTH BHEUBATUCA CAMOCTINHO i AK BaKiHYeHI BHUCIOB-
JIOBaHHA), B iHITNX BUMAAKAX 3aiMEHHUKY BifPi3HAITHCA Bif iHIUX MOBHO3HAYHUX caiB. ToMy BueHMIt
TPOTOHY€ HASWBATH 3afiMEHHMKM «IICEBIOCTOBAMUY, CJAYHOOBIUMU CJIOBAMH, IO BUKOHYIOTH CKOpimie ce-
MaHTUYHY HiX JeKCHYHY QYHELi0 [51, c. 44].

Crpyrrypadaictu Y. @pis i Y. Ppencic ceMaHTHKY MOBHUX OJMHUIL HE JOCHIIHYIOTh B3araJi, BOHA
BBAKAIOTH 11 Cy0’6KTHBHUM eJeMeHTOM MOBU. IXHA kiIacudiraiis yacTH MOBU 6asyeThcA Ha BHiOHOCTI
cJ0Ba 3afiMaTH Te 4H iHINe Micie y pedeHHi. Ha migcrasi 1pboro kputepio 3aiiMeHHUE i3 YaCTUH MOBU BU-
kaodaeTbed, 4. @pis i Y. Ppencic BigHOCATH HOT0 /10 CIYKOOBUX CJIiB, IPHIOMY CJIy:KGOBi CI0Ba BOHU HE
BRJIIOYMJIN B CUCTeMY 4acTuH MoBHu [35, c. 41; 36, c. 92].

Hesxki cydacHi mocTifHUEN aHTIifICbKOI MOBY BBAKAIOTh 3aiiMEHHUKH (YHKI[IOHAJBHUMY CJIOBaMU, IO
He MaIOTh JeKCHIHOTO 3HAUEeHHS, 3aABJANYH, 0 POJIb TAKUX CJIiB 3BOJUTHCSA 10 BUBHAYEHHSA BiTHOCHH Mik
JIEKCUIHUMU CI0BaMu a00 GiIbIIMMYI MOBHUMY OJIMHUIIAMY, & TAKOK HA TI03HAYEHHA 3ac00y iX iHTepmpeTa-
mii [17, c. 47]. 3ayBamumo, 1mo Bci MOBHI ABUINA CIIIBBITHOCATHCA i3 00’ 6KTUBHOI [IiHCHICTIO, BKJIIOYAIOUH
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i moguHY, Bce Mae cBoio GopMy i cBoe 3HadeHHA [15, c. 32; 23, c. 47; 24, ¢. 92; 27, ¢. 98; H4, c. 422],
TOMY KOH& MOBHA ONVHWIIA € IIO3HAUYEHHAM Tiel 4 iHIOI KOTHITHBHOI CTPYKTYpH, fika copMyBaiach
Y CBIIOMOCTI JIIOMHY BHACJINOK ii B3aeMofii i3 HaBRoMMIIHIM cepefoBumeM. OTike, KOEKHA MOBHA OIUHHUIIA
Ma€ meBHe pedepeHTHe 3HaUeHHA. IIpoTe, cay#60Bi caoBa MOKYThH BiipisHATHCA Bij TOBHOSHAYHUX CJiB
“0c06JMBAM BUIOM peastbHOCTI, AKY BOHU ceTMeHTYIThL  [28, c. 85].

IIpencraBHuEN TpaaumifiHOro HANIPAMKY I'PaMaTHKHM BHOKPEMIINIOTH YACTHHY MOBH Ha IIificTaBi TPHOX
KPHUTEPiiB: CEMaHTUIHOTO, MOP(OJOTiuHOTO Ta cuHTakcu4Horo [1; 3; 7; 14; 20-25; 34; 37]. Ilo Toro &,
BOHM 3a3HA4al0Th, 0 3aCTOCYBAHHA BCIX TPHOX KPHUTEpiiB [ 06’eIHAHHA 3afiMEHHUKIB B O[HY T'pYyIy
CJIiB € CTIPaBOI0 JOCUTH HeTMpocTow [36—42; 47], 60 3afiMeHHUEY PiIBHUX PO3PA/IB He MAIOTH OTHAKOBUX
MOpP(OJIOTIYHHUX i cMHTaKCHIHUX BiacTuBOCTedl [38, c. 268; 40, c. 29; 48, c. 9].

CKJIalIHiCTI) BU3HaA4Y€HHA FpaMaTI/I‘IHOi CEeMaHTURN BaﬁMeHHHRiB, Ha Hall IIOoIJIAL, MO#HA IIOACHUTHU Ta-
KOI0 NIPUYMHOI0: TPAAMLINHO 1A Tpyla CJIiB BKIOYAE OJWHHUII i3 Ny#e PISHUMU CEMAHTUIHUMH Ta Ipa-
MaTHYHUMU XapaKTepUCTURAMH, i, OCKIIBKY I'paMaTHiHe 3HAUEHHA € KaTeTOpiaJbHMM, IO BHPAKAETHC
PeryIfapHOI0 IIOBTOPIOBAHICTIO IPaAMaTHIHUX (POPM, TO 3a Bi[CYTHOCTI OCTAHHIX HEMOMKJIUBO BCTAHOBUTH
i mepie.

Bupimennsa 3asHadeHoi Buie mMpo6JeMd, HA HOTJIAL JeAKAX CYIACHUX MOBOSHABIIB, MOJINBE, AKIIO
3afiMEHHUKN BHOKPEMJIOBATHMYThCA 3a ceMaHTHUHUM KputepieM. Ii mocmigHukw 3ayBamyoTh, MO Taki
CJIOBA XapaKTePU3YEThCA (ITMPOKUM KOJIOM 06 €KTiB i IepeMiHHICTI0 3HAUEHHAY, IIi CJI0BA (3aBMHKIU MAIOTh
KOHTEKCTYaJbHO 3yMOBJIeHUH 3micT» [17, c. 304].

Mix inmuwm, Ha nymry 1. BuxoBawnig, safimeHHuEYN Tpeba BBamKaTH «3afiIMEHHUKOBUMU CJIOBAMHU). J0-
CJTiTHUK POSTOMILINB TX Mik iMeHHUKAMH, IUCTIBHUKAMH, fiecaoBaMu, mpucaisaukamu [11, c. 305]. Kpure-
pii BampomoHoBaHOi HUM KJacugirarii MicTATs 6a30Bi KaTeropiaJbHO-NIOHATINHI Ta KaTeTopialbHO-(op-
MaJbHI O3HAKU.

Binbmmicts 6puTaHCHKUX i aMepUKAHCHKUX JOCJHIJHUKIB BBaMae 3alfiMeHHUKAMHU TiTbKU Ti CJIOBA, IO
B/KMBAIOTLCA 3aMicTh iMeHHMEa [32, c. 67; 33, c. 101; 42, c¢. 75; 43, c. 39] abo 3amicTh iMeHHHEA Ta,
iMmenHUKOBOI (ppasu [26, c¢. 9; 29, ¢. 103; 31, c. 21; 45, c. 109-113; 48, c. 129]. 3afimennurn i3
a/l’ 6KTUBHUMH ¥ a/[BepOiaJbHIMU XapaKTePUCTUKAMYI BOHU BiIHOCATDH [0 iHIIUX T'PYI CJIiB (HeTepMiHATH-
BiB, KBaJi(hikaTOPiB, IPUKMETHUKIB, IpUCIHiBHUKIB) [26, c. 59; 29, c. 103; 43, c. 54; 45, c. 33]. Omxe,
CeMaHTUYHA HAIIOBHEHICTh 3aiIMEHHUKIB 3BOUTHCA HUMH JUIIE 10 CyOCTAHTHBHOCTI.

B. B. I'ypeBuy, yrtim, 3a3Havae, MO 3a CEeMAHTHYHUMH, MOP(OJOTIIHIMY Ta CHHTAKCUIHUMH BIAC-
TUBOCTAMM 3afiMEHHUKN 30iraloThcA 3 iMEHHWKOM, i3 TIPUKMEeTHUKOM a6o i3 mpucaiBaukom. 1. KopyHern
TOBOPHUTH IPO Te, MO 3afiIMEHHUKHM MalOTh XapaKTEPUCTUKM iMEHHWKIB, NPHUCIIBHUKIB, YMCIBHUKIB [16,
c. 224]. A. C. I'yseeBa Takosx 0B’ A3y€ CeMaHTUKY 3afiMeHHNKA i3 BKa3iBKOI0 Ha pedi, IX 03HAKU Ta Kilb-
kiers [7, c. 49].

TaxuM YMHOM, aHAJI3y0YM Bce 3a3HAUEHE BHUINE, MOKHA CTBEP/KYBATH, IO CYYACHI JiHI'BiCTH BU3HA-
9aI0Th CeMAHTHKY 3afiMeHHUKA fK CyOCTaHIIOHAJBHY, a,u’eRTI/IBHy ta ajgBepbiaabHy. ledri BkasyoTh Ha
BIJICYTHICTD y 3a/iMEHHNKA JKCHIHOTO 3HAUEHHSA. ¥ 3B’A8KY 13 UM BUHUKAIOTH IUTAHHA 94 € IIOCh B3ara-
Ji CIbHe B CEMAHTHILL TAKMX PI3HKX 3a CIIOCOOOM MO3HAYEHHA AIfICHOCTI CIiB, 11 MOKHA iX 06’61HYyBaTH
Io onHiel rpymu, a6o Gy;no 6 OLIbII HOIIIBPHO BUOKPEMHUTH IX y MiATPYHH iMEHHWKIB, IPUKMETHHKIB Ta
IIPUCJiBHUKIB.

Ha namy nymry, nid BUpilieHHA OCTABIEHAX TUTAHL 6(DeKTUBHOW MOse BUABUTHCA TEOPiA IPOTOTH-
IIiB, OCKIJIbKY BOHA POSIJIA/A€ MOBY He CTLIbKM 3 IO3UIIiil FOPCTKOT'O CTPYKTYPYBAHHA KaTeropii, CRiITbKY
3 MO3UIIi{l MPUPOAHNUX, IPOTOTUIITHAX KaTEropii.

Tax, O. KyOparosa sasHadae, o NOTPIOHO MiXOAUTH i3 CyIaCHUMY [ONIAAME 0 BUGYLOBH OKPEMHX
JacTHH MOBH: (He 3a IPUHIMIIOM BiJICyTHOCTI IPOTHPIY y 3HAaYeHHi ii P3HUX diIeHIB, He 3 BUMOraMu II0-
BTOPY B KOKHill OIWHUIII KOHKPETHOI YACTUHM MOBU Habopa i[eHTHIHUX BMiCTOBHHX O3HAK, aje 3 POBYyM-
HOI0 ITPOTIO3UIIIEI0 TIPO Te, 3aBIAKN AKUM KOHIENITaM 0yn0 c()OPMOBAHO AIPO KOMHOI KaTeropii, B AKOMY
HANPAMi BOHO MOTJIO JaJi TpaHC(HOPMYBATHCH i AKI CeMaHTHYHI 3CYBU OYJIH MPU IIOMY MOKJIMBUME (€3
MOpYIIeHHA cminbHOCTI 11iel kKaTeropii» [19, c. 99]. Ilna kOrHITHBHOTO TAXOLY /0 aHAJMI3y MOBHUX OJIH-
HHIb XapaKTepPHUM € BU3HAYEHHA KOTHITHBHOI CTPYKRTYpHu (KOHIeNTa a60 CYKYIHOCTI KOHIIEINTIB), AKa
Bep6aJ113yeTLCﬂ depes Ti 4M iHII JeKCeMH, i PYHKIIH, ¥ AKMX 10 JeKceMy BHKOPHCTOBYITD y AUCKYpCI
it Texcti. KosHnil KOHIIENT Ma€ y cBOIil cTPYKTYpi MOHATIiHE AP0, HABROJIO AKOTO PO3BUBAOTHCA Bei 1HII
CMHCJIH, 10 10r0 (POPMYIOTh.

3I‘i,ILHO i3 BusHaveHHaM K. Pomr, mporotun — 11e To4YKa KOTHITHBHOI pedepeHIiii, Aka BTiI0E HAHOLIbIT
BUPa3Hi KaTeropii Ak pyOPUKH MOCBiNy, BHOKPEMIEHI MIAXOM Mi3HABAJbHOI TiAMBHOCTI JIOAUHH, i T03BO-
Jifie BUBHAYUTH BCI0 KaTeropiio sarajiom [mut. 3a 19, c¢. 117]. Orie, npu BUBHAYEHHI HPOTOTHIIYHUX
CeMaHTHYHUX XapaKTepHCTHUE 3aiiMeHHWEKa, Tpeba BHABUTH iHBapiaHTH 3HAYEHHS, CYTTEBI A KOKHOIO
KOHTEKCTYaJbHOTO BiRMBAHHA I[X MOBHHX OIMHUIb. BOHM i CTAHOBIATH APO KOHIENTY. Y ce e ]a€ 3Mo-
I'y 3HalTH eJeMeHTH i3 CILIbHUMU BJACTHBOCTIMHU.

«YacTHHU MOBHM MOKHA BBQ#KATH IPOEKIIAMU Y CBIT MOBH Pi3HHX 3a CBOEK CYTTIO a60 3a CrmocoGoM
CTIPUAHATTA JOAUHOI 00 €KTiB AificHocTi» [19, c. 4]. Taxum 4uHOM, 1Jd BUBHAYEHHA KaTeropiajbHOI
CeMaHTHKY 3aiiMeHHWKa Tpeba CIIOYATKy ITPOaHaJiByBaTH, AKi caMe 00 €KTHBHI Ta KOHIENTYaJbHi KaTe-
ropiii nosHauae naHa rpyna cais. Ilix 00’ekTHBHOI KaTeropieio Mu po3yMieMo ABUIIA 06’€KTUBHOTO CBITY,
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ARi acoliolTheA i3 cy6cTaHIie Ta croco6oM 1 icHyBaHHA y 4aci i mpoctopi [42, c. 157]. ¥ mponeci
SRUTTEMATLHOCTI JIOWHA Ti3HAE 00 €KTUBHUI CBiT, ARWI BimoGpasmaeThes B il cBimomMocTi. 3HAHHA TIPO
06’€KTUBHUIT CBIT CTPYKTYPYIOThCA B MO3KY JIOJWHY Y BUIVIAMI MUCICHHEBUX, MEHTAIbHUX KOHCTPYKTIB,
0 BifMOBifa0Th Tifl UM iHINifi 06’€KTUBHIll KaTeropil. Taki KOHCTPYKTH NMPUHHATO HA3MBATH KOHIIEIITY-
aJbHUMU KaTeropiamu [Tam camo, 158].

MoBHa penpeseHTaIliA KOHIETITYAJbHOI KaTeropiii (460 KOHIENTYaabHOI CTPYKTYPH) 3MifiCHIOETHCA Ba
JOTIOMOTOI0 JIHIBICTHYHUX KaTeropiii. I3 1poro BUTiKaE, 10 MPUPOJA JiHTBICTUYHUX KaTeropiit 6esmoce-
PEIHBO BAJEHKUTH came BiJ| XapakTepy KOHIENTYaIbHUX KATeTopil, AKi BOHU 06’ 6KTUBYOTh.

3a3Buyail, 10 3afiMEHHUKIB B aHIIICTHUI BiTHOCATH TaKi IPYIX MOBHUX OJUHHUIIH:

1) I, you, he, she, it, we, they;

2) my, your, his, her, its; our, their, mine, yours, his, hers, its; ours, theirs;

3) myself, yourself, himself, herself, ; ourselves, themselves;

4) this/these, that/those, here, there, now, then, the same, such;

5) who, what, which, when, where, how, that;

6) one another, each other;

7) some, somebody, any, anybody, anyone, anything, another, other, no, no-one, nobody, nothing,
all, each, every, everything, either, both; much, many, few, several, some, certain [1, c. 12; 3, c. 154;
7,¢.268;9,c. 74; 41, c. 97; 44, c. 62; 46, c. 23-2b; 47, c. 21; 49, c. 92; 50, c. 31].

Amnauis 1X BRVUBaHHA y MOBJEHHI CBiTIUTH PO Te, IO IIi JEKCEMH ITEPETHHAIOTHCA i3 TAKUMHU KOHIIEM-
TyaJbHAME KaTerOPiAMIu:

npeametHocti (cyGeranuiaabHocti): (I, you, he, she, it, we, they, some, somebody, any, anybody,
anyone,, anything, no-one, nobody nothing, everything, each other, one another);

MIOCEeCUBHOCTI (my, your, his, her, its; our, their, mine, yours, his, hers, its; ours, theirs);

pegaercuBHOCTI (myself, yourself, himself, herself, ; ourselves, themselves);

JokartuBHOCTi (here, there, where);

TeMIOPAJBHOCTI (now, when);

kBaJigiraTuBHOCTI: (some, any, both, much, many, few, several, some, certain, how, this/there, that/
those, the same, such, either).

TakuM 9MHOM, KOHIIENITYyaJbHi CTPYKTYPH, i3 AKAMU CHIBBiTHOCATHCA JEKCEMH, IO TPAJUIIIIHO BBa-
JKAIOTHhCA 3afiMeHHUKAMH, I103HAYANTH Pi3HI 00’6KTHBHI kareropii: camy cyGerannio (cyOcTaHUiOHATIbHA
KOHIIETITyaJbHa CTPYKTYpa) Ta ii aTpubyTH (JOKATHBHA, TEMIIOPAJIbHA KOHIENITYyaJdbHI CTPYKTYPH); O3HA-
K4 cyOcTaHTii (RBaan)maTHBHa KOHITeTITyaabHa CTPYKTYpa). OfHaK JeKcHIHe BHAYEHHA CAMUX JEKCEM, 3a
JOIIOMOT'0I0 AKUX BIifICHIOIOTHCSA Bepéamsaulﬂ 3a3HAYEHNX BHIIE KOHLENTYAIbHUX CTPYKTYP (RaTeropm)
€ y3araJbHeHNM; BOHO KOHKPETHBYEThCA TiNbKU B KOHTEKCTI.

BucnoBgn. IlincymoByloun Bce 3asHaueHe BUIE, MOMHA CTBEPAKYBATH, IO, MO-TIEPIIe, TEOPid MPo-
TOTHUIIB MO#e OyTH e(peKTHBHOI y PO3MOMiai 3afiMEHHUKIB — CTPOKATOl 3a (DOPMATHLHUMHU, CEMAHTUY-
HUMU, I'PAMATUYHUMHU Ta (QYHRI[IIHUMYA O3HAKAMU I'PDYOU CIiB — Ha KJACHU BTiTHO i3 KOHIENTYaJbHUMH
KaTeropiAMu, AKi BOHU BigmsepramioinTh. Llg Teopid Takom Moe MOTOMOITH MOACHUTH BHMAJKM Timoc-
racuca y mifkaacax safimeHuukiB. [lo-apyre, — BaliMeHHHKN MOEYTHh 06 6IHYBATHCA B OJHY I'PYILY CJIiB
Ha TijicraBi saraJbHOi BKas3iBHOI (DyHKIil: BOHM BKasylTh Ha IleBHe ABHUINe 06 €KTHBHOI mificHOCTi Ge3
fioro imeHTH(iKAI], CITIBBITHOCATHCA i3 PIBHUMU KOHIENTYaILHIMHU KaTeropiaMu (cy6cTaHIlig, BOJIONIHHS,
JIOKATUBHICTh, TEMIOPAJIbHICTh, KBAMI(iKATUBHICTb, TAKBAHTUTUBHICTE), O i 3yMOBJIOE BiIMiHHICTH iX
(hopMaJbHUX O3HAK.

Ha nam norusz, mopanbmi fOCTIFEHHA TPAMATHIHO] CEMAHTHKN 3afiMEHHNKIB y PYC/Ii KOTHITHBHOI
MapajirMu, a came y CBiTJIi Teopii MPOTOTHIIB, 1a€ 3MOTY BUABUTH CXeMy KOHCTDYIOBAHHA KOKHOI KOrH-
THBHOI CTPYKTYPH, AKA 03HAYAETHCA TAKUMH OJMHUIAMA. 3aBIAKY [[bOMY BUHUKAE MOKINBICTH BUABUTH
KOHIIeIITyaJbHI KaTeropii 3aliMeHHUKOBOI CIIIBBi[HECEHOCT]I Ta BU3HAYMTH YACTHHOMOBHHII CTATyC OJIH-
HUIb, AKI B QHIIINCHKiNl MOBI TpaAUIifiHO BBAKAIOTh 3aiiMeHHUKAMU.
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MO CEEHKO Haraana Tpuropsesna,

KaHIUAAT (QUIOJOTMIECKUX HAYK, TOIEHT, MOUEHT KadeAphl IpaMMATHRY aHTIufickoro A3sika Onecckoro
HanuoHaabHOro yHUBepcutera uMenu U. . Meununrosa; @pamiyscknii 6yabsap, 24/26, r. Omecca, 65058, Yrpanta;
res.: +38 093 4388839, 067 1087618; e-mail: natalymoiswx@gmail.com; ORCID ID: 0000-0002-8465-5519

KATETOPHAJHHBIE XAPAKTEPUCTHKA MECTOMMEHIA B COBPEMEHHOM AHIVINICKOM A3BIE
B CBETE TEOPUH ITPOTOTUIIOB

AHHOTa].lHﬂ. Oo0'beETOM JaHHOT'O HCCJAeJOBaHUA ABJANTCA TOYKH 3PEHUA JUHTBUCTOB OTHOCUTEJIbHO I'PaAMMaTUI€CKOTO
craTryca MecTOMMeHHil B COBpPEMEHHOM QHIJINICKOM A3BIKE. Hpe,aMeT uccjaegoBaHuA COCTABJIAIT KOTHUTUBHBIE XapaKTepu-
CTHKU MECTOMMEHWil B COBPEeMEHHOM QHIVIMICKOM A3BIKE U BO3MOMHOCTU UX penpeseHTalnuu B KJI&CCI/I(i)I/IKaL[I/I}IX MeCTOUMe-
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Huit. Ife.rp PaboOTH CBOAUTCA K ONpefieJeHMI0 aeKBATHEIX KPUTEPHeB A PaclpefefeHN MeCTONMEHHH 110 JacTAM pedn.
Merogoornieckn Hale uccleOBaHHe OCHOBLHIBAETCA HA 3aKOHAX IIO3HAHUA, HA TAKUX ICHXOJOIMIECKUX KaTerOPUAX Kak
KOHIIENITyaTbHAA KaTeropusA, apxeTuIl. Pe3y.IbTaThl HAIIeT0 MCCIeOBAHNA CONeP:KAT IPUHIUIBI KIACCUPUKAIINE MECTOU-
MeHHil B COBpeMeHHOM aHIuIMiickoM Asbike. OHM MOTYT HallTH IpUMeHEHHe B XOfie IIPeloJaBaHUA aHIVIMHACKOTO ASBIKA Kak
MHOCTPAHHOTO, a TaK:#e IIPH IPOBeleHNHN (yHIaMeHTAJIbHEX KOTHATABHEIX HCCIeJ0BAHNA JacTeil pedn B aHTIHHCKOM A3BIKe.
BrrBogsI paboTHL CBOAATCA K CJIEAYIOMUM I0JI0KEHUAM: 1) TeopuaA NPOTOTUIIOB MOEET GHTH d((eKTUBHOMN NP pasieneHuH
Takoil PasHOPOJHOH T'PYIIBI CJIOB KaK MECTONMEHHA Ha KJACCH B COOTBETCTBUM C T€MH KOHIENTYAJbHBIMI KaTeropHAMH,
KOTOpbHle OHH OTPAKAIOT; 3TA TEOPUA TaKike [OMOMKET OOBACHUTD CIyYad TUIOCTACHCA B IOAKJIACCAX MECTOMMEHHi; 2) Me-
CTOMMEHHA MOTYT OHITH 06beINHEHBl Ha OCHOBAHUH 00Iell (YHKIMH yKashBATh Ha OUpeleJEHHbIe ABIEHHA 00bEeKTHBHOI
JefCTBUTEIBHOCTH, He HICHTU(PUIUPY S UX, OHA COOTHOCATCA C PA3IMIHEIMU KOHIENITYaJbHBIME KaTeropuaMu (cyGcTaHIus,
o6ajaHme, TOKATHBHOCTh, TEMIIOPATbHOCTD, KBATHPUKATHBHOCTD X KBAHTH(QUKATABHOCTD), YTO H ONpeeadeT nX (opMalb-
Hble PasInInd.
RuioueBbie cloBa: MecTonMeHne, YaCTh PedH, CyOCTaHINA, KOHIENTyaJIbHAA KATeTOPHA, IIPOTOTHIL.
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CATEGORIAL CHARACTERISTICS OF PRONOUNS IN MODERN ENGLISH FROM THE POINT OF VIEW OF
PROTOTYPE THEORY

Summary. The object of the study of this article is the points of view of the linguists on grammatical status of pro-
nouns in Modern English. The subject of investigation is cognitive characteristics of pronouns in Modern English and
possibilities of their representation in classifications of pronouns. The purpose of the work is to try to find adequate criteria
for classification of pronouns in Modern English. Methodologically this research is based upon the laws of cognition, on
such psychological categories as conceptual category, archetype. The descriptive analysis and comparison were used. The
findings of the work include principles of classification of pronouns in Modern English. Practical value of the research
consists in possibility of acquiring its results in the course of teaching English as a foreign language and in possibility of
their use in fundamental cognitive investigations of the parts of speech of the English language. Results of this work are:
1) the prototype theory can be very effective in helping to classify the miscellaneous group of pronouns according to the
conceptual categories they reflect, it can also help to explain the cases of hypostasis within the subgroups of pronouns;
2) pronouns can be united on the ground of their common function: to point to a certain phenomena of the objective world
without identifying it, they are associated with different conceptual categories (substance, possession, location, temporal-
ity, quality, quantity) which explains differences in their formal characteristics.

Key words: pronoun, part of speech, substance, conceptual category, prototype.

Cmammio ompunaro 30.10.2020 p.

92



